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Аннотация. В данной статье рассматриваются 
вопросы обучения гуманитарным дисциплинам ино-
странных слушателей дополнительных образователь-
ных программ. Авторы делятся опытом преподавания 
литературы учащимся-филологам на довузовском этапе 
в Институте международного образования Воронежско-
го государственного университета. Актуальность дан-
ной статьи заключается в выявлении особенностей 
предпрофессиональной подготовки по литературе ино-
странных учащихся на довузовском этапе обучения. 

Авторами подчеркивается необходимость фор-
мирования языка специальности у иностранных обу-
чающихся-гуманитариев наряду со студентами других 
направленностей. Дается краткий обзор продуктивных 
приемов и способов обучения дисциплине «Литература» 
в иностранной аудитории. Авторы акцентируют осо-
бое внимание на практической значимости учебника 
«Литература. Основы теории и истории русской лите-
ратуры», разработанного и изданного в Институте 
международного образования. Данное издание является 
эффективным и современным инструментом, позво-
ляющим сформировать язык специальности у иностран-
ных обучающихся-гуманитариев за период довузовского 
этапа обучения. Учебник по литературе является универ-
сальным по содержанию для разных специальностей гу-
манитарной направленности. Также он содержит сис-
тему методических средств, формирующих у учащихся 
не только основы языка специальности, но и языковые  
и речевые компетенции. В заключении авторы делятся 
результатами дальнейшего обучения выпускников допол-
нительных образовательных программ. 

Ключевые слова: иностранные учащиеся, дову-
зовский этап подготовки, литература, термины лите-
ратуроведения, язык специальности, формирование ком-
петенций. 

Abstract. This article discusses the issues of
teaching humanities to foreign students of additional 
educational programs. The authors share their experi-
ence of teaching literature to students of philology at 
the pre-university stage at the Institute of Interna-
tional Education of Voronezh State University. The
relevance of the article lies in the characteristics of the 
language of the specialty in the field of literary stud-
ies. The relevance of this article is to identify the fea-
tures of pre-professional training in the literature of
foreign students at the pre-university stage of educa-
tion. The authors emphasize the need to form the lan-
guage of the specialty among foreign students-
humanities, along with students of other fields. A brief 
overview of productive techniques and methods of
teaching the discipline "Literature" in a foreign audi-
ence is given. The authors pay special attention to the 
practical significance of the textbook "Literature. 
Fundamentals of the Theory and History of Russian
Literature", developed and published at the Institute
of International Education. This publication is an ef-
fective and modern tool that allows you to form the
language of the specialty of foreign students-
humanities during the pre-university stage of train-
ing. The textbook on literature is universal in content
for different specialties of humanitarian orientation. It
also contains a system of methodological tools that form
students not only the basics of the specialty language,
but also language and speech competencies. In conclu-
sion, the authors share the results of further training of
graduates of additional educational programs. 

Keywords: foreign students, pre-university
stage of preparation, literature, terms of literary studies,
the language of the specialty, the formation of compe-
tencies. 
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Важнейшим этапом обучения для иностранных студентов, приезжаю-
щих в Россию для получения профессионального образования на русском 
языке, является довузовский этап подготовки. Именно в первый год закла-
дываются основы языка будущей специальности, формируются языковые  
и речевые компетенции, необходимые для дальнейшей учебно-профессио-
нальной деятельности. В связи с этим на занятиях по русскому языку  
и профильным предметам большое место отводится не только освоению 
научного стиля речи, но и системному овладению языком специальности.  

Исследователи по-разному подходят к трактовке понятия «язык специ-
альности». Как сам этот термин, так и смежные с ним – «язык для специ-
альных целей», «язык профессии», «язык науки» – могут различно интер-
претироваться в научных работах, что подчеркивает неизменный интерес  
к предмету исследования. В своей работе авторы опираются на общие лин-
гводидактические принципы обучения русскому языку как иностранному, 
сформулированные в трудах Э. Г. Азимова, A. Н. Щукина, Н. М. Лариохи-
ной, Т. И. Капитоновой, Л. В. Московкина, А. А. Акишиной, О. Е. Коган;  
в вопросах особенностей языка науки и языка специальности, приемов  
и способов их преподавания рассматривались научные работы О. Д. Мит-
рофановой, И. А. Пугачева, А. И. Кутузовой, Г. И. Рожковой.  

Поскольку в методике преподавания иностранных языков существует 
несколько дефиниций понятия «язык специальности», следует остановиться 
на общепринятом и зафиксированном в словаре определении. Вслед за уче-
ными Э. Г. Азимовым и А. Н. Щукиным будет рассматриваться обучение 
языку специальности как «аспект обучения языку, обеспечивающий учебно-
научное и профессиональное общение при получении специальности в об-
разовательном учреждении на изучаемом языке» (2009: 360). Необходимо 
сравнить понимание данного термина с определением одного из зарубеж-
ных ученых. Так, Б.-Л. Гуннарссон в своей работе «Language for Special 
Purposes» относит язык для специальных целей (этот термин более употре-
бим в зарубежной традиции) к «подъязыкам, которые, как предполагается, 
существуют в системе общего языка как ответ на конкретные профессио-
нальные потребности» (1997: 105). 

По мнению исследователей Л. В. Биденко и А. И. Киселевой, к языку 
специальности относится совокупность всех языковых средств, ограничен-
ных специальной сферой коммуникации, цель которой – достижение взаи-
мопонимания между людьми, занятыми в этой сфере (2015:6). Данные оп-
ределения подчеркивают важность освоения иностранными студентами 
языка специальности, который является инструментом «получения образо-
вания, профессиональной подготовки, приобщения к избранной специаль-
ности» (Митрофанова 1985:3). Однако не стоит забывать, что язык специаль-
ности все же нельзя назвать языком в полном смысле этого слова, так как не-
возможно использовать лишь профессиональные единицы для построения 
полноценного высказывания. 

В настоящее время в Институте международного образования Воро-
нежского государственного университета реализуются образовательные 
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программы предвузовской подготовки по следующим направленностям: 
гуманитарная, экономическая, естественно-научная, медико-биологическая 
и инженерно-техническая. Обучение по программам любой из направлен-
ностей подразумевает освоение русского языка и профильных дисциплин.  

На кафедре гуманитарных дисциплин довузовского этапа обучения 
преподаются следующие профильные предметы: «История», «Обществоз-
нание», «Литература», «География». Цель каждой из этих дисциплин – под-
готовить иностранных учащихся к освоению профессиональных программ 
на русском языке на первом курсе российских вузов по гуманитарным спе-
циальностям/направленностям. Для реализации этой цели необходимо 
сформировать предметную и коммуникативную компетентности у выпуск-
ников образовательной программы, что невозможно сделать без обучения 
языку специальности.  

Анализ научных работ и теоретических источников показал, что неред-
ко исследователи рассматривают овладение языком специальности лишь 
как усвоение иностранными учащимися терминологической базы по той 
или иной дисциплине. Такой подход может быть оправдан для некоторых 
естественно-научных дисциплин, где осмысленное и грамотное владение 
специальной лексикой выходит на первый план. Однако количество терми-
нологической лексики в курсе «Литература» на довузовском этапе подго-
товки не столь велико, как в предметах естественно-научного цикла, что свя-
зано со спецификой дисциплины.  

В данной статье рассматриваются некоторые аспекты обучения языку 
специальности в группах иностранных слушателей довузовского этапа, пла-
нирующих получить образование на филологическом факультете россий-
ских вузов. 

Актуальность статьи заключается в выявлении специфики предпро-
фессиональной подготовки иностранных учащихся будущих филологов.  
В частности, обозначаются особенности работы в иностранной аудитории со 
специальной лексикой, важной при изучении литературы.  

Основная отличительная особенность языка специальности в области 
литературоведения: помимо овладения терминами важнейшей задачей для 
иностранных студентов-филологов является развитие речевых умений. Раз-
витие коммуникативной компетенции, а не обучение достаточно ограни-
ченному набору терминов, становится первоочередной задачей в работе  
с иностранными учащимися на этапе довузовской подготовки. Способность 
сформулировать собственное монологическое высказывание по теме, выра-
жать личное мнение по изученному произведению – это значимые пред-
профессиональные умения и навыки студентов-филологов, что, наряду с ос-
воением специальной терминологии, является основой процесса формиро-
вания языка специальности в области литературоведения. Задача препода-
вателя литературы – найти наиболее оптимальные и эффективные способы 
достижения этого результата. Существуют различные формы знакомства 
иностранных обучающихся с произведениями литературы и фольклора  
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на русском языке: на учебных занятиях и во время внеаудиторных меро-
приятий (Аверьянова, Белякова, Сидорова 2022; Брыкалин, Панченко 2023).   

Последние несколько лет на кафедре гуманитарных дисциплин велась 
большая работа по проектированию и созданию учебника по курсу «Лите-
ратура». Ее результатом стало издание учебника «Литература. Основы тео-
рии и истории русской литературы в 2 частях» (Дибцева, Жидкова, Иванова, 
Родионова 2023). Данный учебник соответствует современным требованиям 
в области инновационных технологий при обучении гуманитарным дисци-
плинам на неродном языке. В книге представлен строго отобранный и ми-
нимизированный по языковым средствам материал, реализующий учебную 
программу по литературе для иностранных учащихся довузовского этапа 
подготовки, разработанную и утвержденную на кафедре гуманитарных 
дисциплин.  

Новизна издания заключается в том, что оно предоставляет иностран-
ным обучающимся – будущим филологам обширные возможности для под-
готовки к обучению на первом курсе российских вузов. Материал книги  
охватывает теоретические основы литературоведения и основные этапы 
русской литературы с древнерусского периода до ХХ века. Помимо биогра-
фических текстов о выдающихся русских писателях и поэтах учебник со-
держит и тексты, характеризующие и анализирующие значимые художест-
венные произведения русской литературы. Один из разделов учебника  
знакомит учащихся с кратким содержанием некоторых известных произве-
дений, что особенно важно для формирования специальных умений и на-
выков будущих филологов. Другой раздел содержит многообразные допол-
нительные текстовые материалы практически по каждой теме учебника. 
Кроме того, книга включает в себя словарь литературоведческих терминов, 
который увеличивает полноту филологических знаний. Все эти содержа-
тельные особенности учебника «Литература. Основы теории и истории рус-
ской литературы» способствуют развитию языка специальности у ино-
странных учащихся довузовского этапа обучения. 

Особую роль в учебнике играет богатый лингво-методический аппарат, 
представляющий развитую систему предтекстовых и послетекстовых зада-
ний. Эти задания закладывают основу терминологической и понятийной 
базы, развивают речевые умения и навыки и способствуют формированию 
коммуникативной и предметной компетенций.  

В качестве иллюстрации работы с учебником следует остановиться на 
отдельных способах и приемах, применяемых в процессе преподавания 
курса «Литература». Например, с темой «Анализ художественного произве-
дения: тема, идея, герои, сюжет» иностранные студенты знакомятся на на-
чальном этапе изучения дисциплины. Она относится к блоку теоретических 
тем, необходимых для дальнейшего эффективного освоения курса.  

Работа с новой для иностранных учащихся темой всегда начинается со 
знакомства с лексикой, актуальной на данном этапе. Поскольку названное 
занятие проводится одним из первых, почти все слова учебного текста выне-
сены в отдельный блок предтекстовых заданий. Для удобства иностранных 
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учащихся и более эффективного освоения необходимых знаний общеупот-
ребительная и терминологическая лексика группируются раздельно. Преж-
де чем приступить к работе над текстом, учащиеся вспоминают уже знако-
мые грамматические конструкции с новыми глаголами. Например, модель 
сущ. (И.п.) + глагол + сущ. (В.п.): Литературоведы определяют тему и идею.  

Далее учащиеся многократно читают текст, слушают пояснения препо-
давателя, уточняют контекстное значение некоторых слов. Учебный текст  
в данной теме состоит, в основном, из определений представленных терми-
нов. Кроме того, учебник дает возможность расширить знания по изучае-
мой теме (если языковая и предметная подготовка иностранных слушателей 
позволяет это сделать): дополнительный текст знакомит учащихся с терми-
нами «композиция» и «конфликт в произведении».   

После чтения текста и объяснения темы преподавателем обучающиеся 
приступают к закреплению изученного материала. В качестве послетексто-
вых заданий они должны ответить на вопросы и пересказать текст. Уже  
в этот период, на начальном этапе обучения, преподаватель приступает  
к формированию специальных речевых навыков будущих филологов. В про-
цессе закрепления материала учащимся предлагается привести пример 
произведения, назвать его тему, героев. На данном этапе иностранные уча-
щиеся используют имеющиеся знания в области литературы. Как правило, 
обучающиеся говорят об известных произведениях мировой литературы 
или того региона, откуда они приехали. 

По мере изучения нового материала, знакомства с произведениями 
русских писателей закрепляются полученные знания литературоведческой 
терминологии и речевые навыки ее употребления. В начальных текстах 
учебника, характеризующих то или иное произведение, есть прямая фор-
мулировка его темы, идеи и т. д. Например, «Тема повести «Бедная Лиза» – 
история любви молодых людей. Главные герои произведения – крестьянка Лиза и 
дворянин Эраст». Учащиеся могут легко найти ответ на послетекстовые во-
просы: какова тема повести; кто ее герои и подобные.  

В дальнейшем в ходе учебных занятий учащиеся должны научиться са-
мостоятельно характеризовать литературное произведение без прямых  
ответов в тексте учебника. Важным для будущих филологов является рас-
ширение лексического запаса не только терминологической, но и обще-
употребительной лексики, что является необходимым для реализации про-
фессиональных навыков в учебно-научной сфере общения. Это одна из осо-
бенностей языка специальности в области литературоведения. 

Постепенное развитие коммуникативных навыков позволяет учащимся 
в конце учебного года формулировать и воспроизводить в устной и пись-
менной речи самостоятельные развернутые высказывания. Тексты учебника 
«Литература. Основы теории и истории русской литературы» помогают 
выполнять эту задачу. Например, при изучении рассказа М. А. Шолохова 
«Судьба человека» студенты готовят ответы на такие вопросы: «Как вы ду-
маете, почему рассказ называется «Судьба человека»? Как вы можете оха-
рактеризовать героя рассказа?». Иностранные обучающиеся с высокой мо-
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тивацией относятся к подобному типу заданий, так как изучение художест-
венных произведений вызывает интерес у будущих филологов. 

Таким образом, все описанные выше методические способы и приемы, 
тексты учебника и его лингво-методический аппарат эффективно форми-
руют язык специальности в области литературоведения, что позволяет 
большинству выпускников довузовского этапа ИМО ВГУ успешно продол-
жать обучение на филологических факультетах российских вузов. Получен-
ная предпрофессиональная подготовка помогает иностранным учащимся 
изучать на первом курсе такие дисциплины основной образовательной про-
граммы, как «Введение в литературоведение», «История русской литерату-
ры» и другие.  
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